
CZ NÁVOD K POUŽITÍ 

 

Solární světlo Malibu 

 

ČÁSTI VÝROBKU (Obrázek 1) 

A Stříška se solárním panelem 

B Stínítko 

C Spojovací trubka 

D Kolík do země 

E Izolační papír 

F Kryt baterie 

G Baterie (Obsahuje jednu dobíjecí baterii AA 1000 mAh (1,2V) Ni-MH.) 

 
Před montáží si přečtěte všechny pokyny. Předejdete chybné montáži či zranění. 

FUNKCE: Vestavěné solární panely přeměňují sluneční světlo na elektřinu. Dobíjecí baterie ukládá energii a přeměňuje ji na světlo, které lze použít v noci. 

Celkový výkon a doba svícení solárního světla do značné míry závisí na zeměpisné poloze a počasí. Silnější a delší působení přímého slunečního světla 
maximalizuje energii uloženou v baterii a zajistí delší dobu svícení. 
 

UMÍSTĚNÍ: Je důležité vybrat venkovní místo s plným přímým slunečním svitem, kde může solární panel svítit alespoň 8 hodin denně. Stinné oblasti neumožní 

plné nabití baterie. Tím se zkrátí doba svícení v noci. Důležité je také vyhnout se umístění solárního světla u zdrojů světla, jako jsou pouliční lampy nebo osvětlení 
verandy, které mohou způsobit automatické vypnutí solárního světla. Solární světlo je určeno pro venkovní použití a je ideální pro noční osvětlení zahrad, cest 
apod. 
 

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA: Solární panel čistěte vlhkým hadříkem. Nepoužívejte žádné chemické nebo abrazivní čisticí prostředky. Je důležité zajistit, aby se do 

solárního světla nedostala žádná vlhkost. 

DOBÍJECÍ BATERIE: Výrobek obsahuje dobíjecí baterii. Po konci životnosti ji recyklujte nebo řádně zlikvidujte. Správný postup zjistíte u místního úřadu pro likvidaci 
odpadu. Chraňte baterii před ohněm. 
 

NÁVOD K MONTÁŽI (Obrázek 2,4) 

Opatrně vyjměte solární světlo z krabice. Netlačte na horní část solárního světla (solární panel), mohlo by dojít k jeho poškození. Před prvním použitím světla 
demontujte stříšku se solárním panelem (A) otočením proti směru hodinových ručiček. Odstraňte izolační papír (E). Připevněte stříšku se solárním panelem (A) 
zpět ke stínítku (B). Spojte volný konec spojovací trubky (C) se stínítkem (B). Ze spojovací trubky (C) vytáhněte kolík do země (D). 
 

PROVOZNÍ POKYNY (Obrázek 5) 

Pro solární světlo zvolte vhodné místo, kde je dostatečný a co nejdéle trvající dopad slunečního záření. 

Opatrně zapíchněte kolík (D) do země (nepoužívejte kladivo) na konec kolíku nasaďte spojovací trubku (C) sestaveného světla. Nikdy nezapichujte svítidlo do 
země za hlavu svítidla. 

POZOR: Ve zhutněné, jílovité nebo tvrdé půdě před zapíchnutím kolíku do země půdu navlhčete, aby se nezlomil. 

Po sestavení se ujistěte, že je solární panel vystaven přímému slunečnímu světlu po dobu cca 8 hodin denně. Světlo se pak automaticky rozsvítí za soumraku. 
 

VÝMĚNA BATERIE (Obrázek 3) 

Otočením stříšky se solárním panelem (A) proti směru hodinových ručiček jej vyjměte ze stínítka (B). Otevřete kryt baterie (F) na spodní straně stříšky se solárním 
panelem (A). Vyměňte starou baterii (G) za novou a dbejte na správnou polaritu. Zavřete kryt baterie (F) a připevněte stříšku se solárním panelem (A) zpět ke 
stínítku (B). 
 

ŘEŠENÍ POTÍŽÍ 
Pokud světlo nefunguje, postupujte podle následujících kroků: 

Zkontrolujte dobíjecí baterii a ujistěte se, že se dotýká kovové destičky a že má správnou polaritu. 

Solární světlo vždy mějte dostatečné daleko od zdrojů nočního světla, třeba od venkovních světel. 

Solární světlo udržujte čisté. Případně jej vyčistěte vlhkým hadříkem. Nepoužívejte chemické nebo abrazivní čisticí prostředky. Je důležité zajistit, aby se do 
solárního světla nedostala žádná vlhkost. 
 

LIKVIDACE 

 
Obal se skládá z materiálů, které lze odevzdat k recyklaci v komunálních sběrných dvorech nebo sběrných nádobách. 

 

Chraňte životní prostředí! Elektrické zařízení neodhazujte do domovního odpadu! V souladu s evropskou směrnicí č. 2012/19/EU musí být 
opotřebované elektrické zařízení shromažďováno odděleně a odevzdáno k ekologické recyklaci. Informace o možnostech likvidace vysloužilého 
zařízení vám podá obecní nebo městská správa. 

 

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY 
Záruční doba je uvedena na prodejním dokladu, nejméně však 24 měsíců, a začíná dnem převzetí výrobku, což je třeba prokázat originálním prodejním dokladem. 
Záruka se vztahuje na vady, které má výrobek při převzetí, a dále na prokazatelné výrobní vady, které se vyskytnou v záruční době. Záruka se nevztahuje na běžné 
opotřebení výrobku a jeho dílů a na škody vzniklé v důsledku nedodržování návodu k použití, zanedbání údržby, nesprávného používání, v důsledku úmyslného 
poškození, neodborného zásahu, úpravy nebo opravy za použití neoriginálních dílů, v důsledku vnějších vlivů (oxidace, koroze, záplavy apod.). Opravy v záruční 
době smějí provádět pouze autorizované opravny nebo servis výrobce. 
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SK NÁVOD NA POUŽITIE 

 

Solárne svetlo Malibu 

 

ČASTI VÝROBKU (Obrázok 1) 

A Strieška so solárnym panelom 

B Tienidlo 

C Spojovacia rúrka 

D Kolík do zeme 

E Izolačný papier 

F Kryt batérie 

G Batéria (Obsahuje jednu dobíjaciu batériu AA 1000 mAh (1,2V) Ni-MH.) 

 
Pred montážou si prečítajte všetky pokyny. Predídete chybnej montáži či zraneniu. 

FUNKCIE : Vstavané solárne panely premieňajú slnečné svetlo na elektrinu. Dobíjacia batéria ukladá energiu a premieňa ju na svetlo, ktoré je možné použiť v 

noci. Celkový výkon a doba svietenia solárneho svetla do značnej miery závisí od zemepisnej polohy a počasia. Silnejšie a dlhšie pôsobenie priameho slnečného 
svetla maximalizuje energiu uloženú v batérii a zaistí dlhšiu dobu svietenia. 
 

UMIESTNENIE: Je dôležité vybrať vonkajšie miesto s plným priamym slnečným svitom, kde môže solárny panel svietiť aspoň 8 hodín denne. Tienisté oblasti 

neumožnia plné nabitie batérie. Tým sa skráti doba svietenia v noci. Dôležité je tiež vyhnúť sa umiestneniu solárneho svetla pri zdrojoch svetla, ako sú pouličné 
lampy alebo osvetlenie verandy, ktoré môžu spôsobiť automatické vypnutie solárneho svetla. Solárne svetlo je určené na vonkajšie použitie a je ideálne pre 
nočné osvetlenie záhrad, ciest a pod. 
 

ČISTENIE A ÚDRŽBA: Solárny panel čistite vlhkou handričkou. Nepoužívajte žiadne chemické alebo abrazívne čistiace prostriedky. Je dôležité zaistiť, aby sa 

do solárneho svetla nedostala žiadna vlhkosť. 

DOBÍJACIA BATÉRIA: Výrobok obsahuje dobíjaciu batériu. Po konci životnosti ju recyklujte alebo riadne zlikvidujte. Správny postup zistíte na miestnom úrade pre 
likvidáciu odpadu. Chráňte batériu pred ohňom. 
 

NÁVOD K MONTÁŽI (Obrázok 2,4) 

Opatrne vyberte solárne svetlo zo škatule. Netlačte na hornú časť solárneho svetla (solárny panel), mohlo by dôjsť k jeho poškodeniu. Pred prvým použitím svetla 
demontujte striešku so solárnym panelom (A) otočením proti smeru hodinových ručičiek. Odstráňte izolačný papier (E). Pripevnite striešku so solárnym panelom 
(A) späť k tienidlu (B). Spojte voľný koniec spojovacej rúrky (C) s tienidlom (B). Zo spojovacej rúrky (C) vytiahnite kolík do zeme (D). 
 

PREVÁDZKOVÉ POKYNY (Obrázok 5) 

Pre solárne svetlo zvoľte vhodné miesto, kde je dostatočný a čo najdlhšie trvajúci dopad slnečného žiarenia. 

Opatrne zapichnite kolík (D) do zeme (nepoužívajte kladivo) na koniec kolíka nasaďte spojovaciu rúrku (C) zostaveného svetla. Nikdy nezapichujte svietidlo do 
zeme za hlavu svietidla. 

POZOR: V zhutnenej, ílovitej alebo tvrdej pôde pred zapichnutím kolíka do zeme pôdu navlhčite, aby sa nezlomil. 

Po zostavení sa uistite, že je solárny panel vystavený priamemu slnečnému svetlu po dobu cca 8 hodín denne. Svetlo sa potom automaticky rozsvieti za súmraku. 
 

VÝMENA BATÉRIE (Obrázok 3) 

Otočením striešky so solárnym panelom (A) proti smeru hodinových ručičiek ho vyberte z tienidla (B). Otvorte kryt batérie (F) na spodnej strane striešky so 
solárnym panelom (A). Vymeňte starú batériu (G) za novú a dbajte na správnu polaritu. Zatvorte kryt batérie (F) a pripevnite striešku so solárnym panelom (A) 
späť k tienidlu (B). 
 

RIEŠENIE PROBLÉMOV 
Ak svetlo nefunguje, postupujte podľa nasledujúcich krokov: 

Skontrolujte dobíjaciu batériu a uistite sa, že sa dotýka kovovej doštičky a že má správnu polaritu. 

Solárne svetlo vždy majte dostatočné ďaleko od zdrojov nočného svetla, napríklad od vonkajších svetiel. 

Solárne svetlo udržujte čisté. Prípadne ho vyčistite vlhkou handričkou. Nepoužívajte chemické alebo abrazívne čistiace prostriedky. Je dôležité zaistiť, aby sa do 
solárneho svetla nedostala žiadna vlhkosť. 
 

LIKVIDÁCIA 

 
Obal sa skladá z materiálov, ktoré je možné odovzdať na recykláciu v komunálnych zberných dvoroch alebo zberných nádobách. 

 

Chráňte životné prostredie! Elektrické zariadenie neodhadzujte do domového odpadu! V súlade s európskou smernicou č. 2012/19/EÚ musí 
byť opotrebované elektrické zariadenie zhromažďované oddelene a odovzdané na ekologickú recykláciu. Informácie o možnostiach likvidácie 
vyslúžilého zariadenia vám podá obecná alebo mestská správa. 

 

ZÁRUČNÉ PODMIENKY 
Záručná doba je uvedená na predajnom doklade, najmenej však 24 mesiacov, a začína dňom prevzatia výrobku, čo je potrebné preukázať originálnym predajným 
dokladom. Záruka sa vzťahuje na vady, ktoré má výrobok pri prevzatí, a ďalej na preukázateľné výrobné vady, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe. Záruka sa 
nevzťahuje na bežné opotrebenie výrobku a jeho dielov a na škody vzniknuté v dôsledku nedodržiavania návodu na použitie, zanedbania údržby, nesprávneho 
používania, v dôsledku úmyselného poškodenia, neodborného zásahu, úpravy alebo opravy za použitia neoriginálnych dielov, v dôsledku vonkajších vplyvov 
(oxidácia, korózia, záplavy a pod.). Opravy v záručnej dobe smú vykonávať iba autorizované opravovne alebo servis výrobcu. 



EN INSTRUCTIONS FOR USE 

 

Malibu solar light 

 

PRODUCT PARTS (Figure 1) 

A Canopy with solar panel 

B Shade 

C Connecting pipe 

D Ground stake 

E Insulation paper 

F Battery cover 

G Battery (Includes one AA 1000 mAh (1.2V) Ni-MH rechargeable 
battery.) 

 
Read all instructions before assembly to avoid incorrect assembly or injury. 

FUNCTION: Built-in solar panels convert sunlight into electricity. A rechargeable battery stores the energy and converts it into light that can be used at night. 

The total output and runtime of the solar light depends largely on geographical location and weather. Stronger and longer exposure to direct sunlight will 
maximize the energy stored in the battery and ensure a longer runtime. 
 

LOCATION: It is important to choose an outdoor location with full direct sunlight where the solar panel can shine for at least 8 hours a day. Shady areas will 

not allow the battery to fully charge. This will reduce the lighting time at night. It is also important to avoid placing the solar light near light sources such as street 
lamps or porch lights, which may cause the solar light to automatically turn off. The solar light is designed for outdoor use and is ideal for lighting gardens, paths, 
etc. at night. 
 

CLEANING AND MAINTENANCE: Clean the solar panel with a damp cloth. Do not use any chemical or abrasive cleaners. It is important to ensure that no 

moisture gets into the solar light. 

RECHARGEABLE BATTERY: This product contains a rechargeable battery. At the end of its life, recycle or dispose of it properly. Contact your local waste disposal 
authority for the correct procedure. Keep the battery away from fire. 
 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS (Figure 2.4) 

Carefully remove the solar light from the box. Do not press on the top of the solar light (solar panel), as this may damage it. Before using the light for the first 
time, remove the solar panel cover (A) by turning it counterclockwise. Remove the insulating paper (E). Attach the solar panel cover (A) back to the shade (B). 
Connect the free end of the connecting tube (C) to the shade (B). Pull the ground peg (D) out of the connecting tube (C). 
 

OPERATING INSTRUCTIONS (Figure 5) 

For solar light, choose a suitable location where there is sufficient and long-lasting sunlight. 

Carefully drive the peg (D) into the ground (do not use a hammer) and attach the connecting tube (C) of the assembled light to the end of the peg. Never drive 
the light into the ground by the head of the light. 

CAUTION: In compacted, clayey or hard soil, moisten the soil before driving the stake into the ground to prevent it from breaking. 

After assembly, make sure the solar panel is exposed to direct sunlight for about 8 hours a day. The light will then automatically turn on at dusk. 
 

BATTERY REPLACEMENT (Figure 3) 

Turn the solar panel canopy (A) counterclockwise to remove it from the sunshade (B). Open the battery cover (F) on the bottom of the solar panel canopy (A). 
Replace the old battery (G) with a new one, observing the correct polarity. Close the battery cover (F) and attach the solar panel canopy (A) back to the sunshade 
(B). 
 

TROUBLESHOOTING 
If the light does not work, follow these steps: 

Check the rechargeable battery and make sure it is touching the metal plate and has the correct polarity. 

Always keep the solar light far enough away from sources of night light, such as outdoor lights. 

Keep the solar light clean. Alternatively, clean it with a damp cloth. Do not use chemical or abrasive cleaners. It is important to ensure that no moisture gets into 
the solar light. 
 

DISPOSAL 

 
The packaging consists of materials that can be recycled at municipal collection points or collection containers. 

 

Protect the environment! Do not dispose of electrical equipment in the household waste! In accordance with European Directive 2012/19/EU, 
used electrical equipment must be collected separately and returned for environmentally friendly recycling. Please contact your local authority 
for information on how to dispose of your old equipment. 

 

WARRANTY CONDITIONS 
The warranty period is stated on the sales receipt, but is at least 24 months, and begins on the day of receipt of the product, which must be proven by the 
original sales receipt. The warranty applies to defects that the product has upon receipt, as well as to demonstrable manufacturing defects that occur during the 
warranty period. The warranty does not apply to normal wear and tear of the product and its parts and to damage caused by failure to follow the instructions for 
use, neglect of maintenance, improper use, intentional damage, unprofessional intervention, modification or repair using non-original parts, or external 
influences (oxidation, corrosion, flooding, etc.). Repairs during the warranty period may only be carried out by authorized repair shops or the manufacturer's 
service. 



DE GEBRAUCHSANWEISUNG 

 

Malibu Solarleuchte 

 

PRODUKTTEILE (Abbildung 1) 

Ein Vordach mit Solarpanel 

B-Farbton 

C Verbindungsrohr 

D Erdspieß 

E Isolierpapier 

F Batteriefachdeckel 

G-Batterie (Beinhaltet einen wiederaufladbaren AA 1000 mAh (1,2 V) Ni-
MH-Akku.) 

 
Lesen Sie vor der Montage alle Anweisungen sorgfältig durch, um eine fehlerhafte Montage oder Verletzungen zu vermeiden. 

FUNKTION: Integrierte Solarzellen wandeln Sonnenlicht in Strom um. Ein Akku speichert die Energie und wandelt sie in Licht um, das nachts genutzt werden 

kann. Die Gesamtleistung und Leuchtdauer der Solarleuchte hängen maßgeblich vom Standort und den Wetterbedingungen ab. Stärkere und längere direkte 
Sonneneinstrahlung maximiert die im Akku gespeicherte Energie und sorgt für eine längere Leuchtdauer. 
 

STANDORT: Wählen Sie einen sonnigen Standort im Freien, an dem das Solarpanel mindestens 8 Stunden täglich direktes Sonnenlicht erhält. Im Schatten kann 

der Akku nicht vollständig geladen werden, was die Leuchtdauer in der Nacht verkürzt. Vermeiden Sie außerdem die Platzierung der Solarleuchte in der Nähe von 
Lichtquellen wie Straßenlaternen oder Außenbeleuchtung, da diese ein automatisches Abschalten verursachen können. Die Solarleuchte ist für den 
Außenbereich konzipiert und ideal zur Beleuchtung von Gärten, Wegen usw. in der Nacht. 
 

Reinigung und Wartung: Reinigen Sie das Solarpanel mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie keine chemischen oder scheuernden Reinigungsmittel. 

Achten Sie darauf, dass keine Feuchtigkeit in die Solarleuchte eindringt. 

WIEDERAUFLADBARER AKKU: Dieses Produkt enthält einen wiederaufladbaren Akku. Nach Ablauf seiner Lebensdauer muss dieser recycelt oder fachgerecht 
entsorgt werden. Informationen zum korrekten Vorgehen erhalten Sie bei Ihrer örtlichen Abfallentsorgungsbehörde. Halten Sie den Akku von Feuer fern. 
 

MONTAGEANLEITUNG (Abbildung 2.4) 

Nehmen Sie die Solarleuchte vorsichtig aus dem Karton. Drücken Sie nicht auf die Oberseite der Solarleuchte (Solarpanel), da diese dadurch beschädigt werden 
kann. Vor der ersten Inbetriebnahme entfernen Sie die Abdeckung (A) des Solarpanels, indem Sie sie gegen den Uhrzeigersinn drehen. Entfernen Sie das 
Isolierpapier (E). Setzen Sie die Abdeckung (A) wieder auf den Schirm (B). Verbinden Sie das freie Ende des Verbindungsrohrs (C) mit dem Schirm (B). Ziehen Sie 
den Erdspieß (D) aus dem Verbindungsrohr (C). 
 

BEDIENUNGSANLEITUNG (Abbildung 5) 

Für Solarleuchten sollte ein geeigneter Standort gewählt werden, an dem ausreichend und lang anhaltendes Sonnenlicht vorhanden ist. 

Den Erdspieß (D) vorsichtig in den Boden schlagen (keinen Hammer verwenden) und das Verbindungsrohr (C) der montierten Leuchte am Ende des Erdspießes 
befestigen. Die Leuchte niemals am Leuchtenkopf in den Boden schlagen. 

VORSICHT: Bei verdichtetem, lehmigem oder hartem Boden sollte der Boden vor dem Einschlagen des Pfahls befeuchtet werden, um ein Brechen zu verhindern. 

Nach der Montage sollte das Solarpanel täglich etwa 8 Stunden direktem Sonnenlicht ausgesetzt sein. Die Lampe schaltet sich dann bei Dämmerung automatisch 
ein. 
 

BATTERIEAUSTAUSCH (Abbildung 3) 

Drehen Sie die Abdeckung (A) des Solarmoduls gegen den Uhrzeigersinn, um sie vom Sonnenschutz (B) zu entfernen. Öffnen Sie die Batterieabdeckung (F) an der 
Unterseite der Abdeckung (A). Ersetzen Sie die alte Batterie (G) durch eine neue und achten Sie dabei auf die richtige Polarität. Schließen Sie die 
Batterieabdeckung (F) und befestigen Sie die Abdeckung (A) wieder am Sonnenschutz (B). 
 

FEHLERBEHEBUNG 
Falls die Lampe nicht funktioniert, befolgen Sie diese Schritte: 

Prüfen Sie, ob der Akku wiederaufladbar ist und die richtige Polarität aufweist. 

Halten Sie die Solarleuchte stets in ausreichendem Abstand zu nächtlichen Lichtquellen wie z. B. Außenbeleuchtung. 

Halten Sie die Solarleuchte sauber. Alternativ können Sie sie mit einem feuchten Tuch abwischen. Verwenden Sie keine chemischen oder scheuernden 
Reinigungsmittel. Es ist wichtig, dass keine Feuchtigkeit in die Solarleuchte eindringt. 
 

ENTSORGUNG 

 
Die Verpackung besteht aus Materialien, die an kommunalen Sammelstellen oder in Sammelcontainern recycelt werden können. 

 

Schützen Sie die Umwelt! Entsorgen Sie Elektrogeräte nicht im Hausmüll! Gemäß der europäischen Richtlinie 2012/19/EU müssen gebrauchte 
Elektrogeräte getrennt gesammelt und dem umweltgerechten Recycling zugeführt werden. Informationen zur Entsorgung Ihrer Altgeräte 
erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde. 

 

GARANTIEBEDINGUNGEN 
Die Garantiezeit ist auf dem Kaufbeleg angegeben, beträgt jedoch mindestens 24 Monate und beginnt mit dem Tag des Wareneingangs, der durch den Original-
Kaufbeleg nachgewiesen werden muss. Die Garantie deckt Mängel ab, die das Produkt bei Erhalt aufweist, sowie nachweisbare Herstellungsfehler, die während 
der Garantiezeit auftreten. Die Garantie gilt nicht für normale Abnutzung des Produkts und seiner Teile sowie für Schäden, die durch Nichtbeachtung der 
Gebrauchsanweisung, mangelnde Wartung, unsachgemäße Verwendung, vorsätzliche Beschädigung, unsachgemäße Eingriffe, Modifikationen oder Reparaturen 
mit nicht originalen Teilen oder äußere Einflüsse (Oxidation, Korrosion, Überschwemmung usw.) verursacht wurden. Reparaturen während der Garantiezeit 
dürfen nur von autorisierten Reparaturwerkstätten oder dem Kundendienst des Herstellers durchgeführt werden. 



PL INSTRUKCJA UŻYCIA 

 

Lampa solarna Malibu 

 

CZĘŚCI PRODUKTU (Rysunek 1) 

Baldachim z panelem słonecznym 

Odcień B 

C Rura łącząca 

D Palik gruntowy 

Papier izolacyjny E 

F Pokrywa baterii 

Bateria G (zawiera jeden akumulator Ni-MH AA 1000 mAh (1,2 V)). 

 
Przed montażem należy przeczytać wszystkie instrukcje, aby uniknąć nieprawidłowego montażu lub obrażeń. 

FUNKCJA: Wbudowane panele słoneczne przetwarzają światło słoneczne na energię elektryczną. Akumulator magazynuje energię i przetwarza ją na światło, z 

którego można korzystać w nocy. Całkowita moc wyjściowa i czas działania lampy słonecznej zależą w dużej mierze od położenia geograficznego i warunków 
atmosferycznych. Silniejsza i dłuższa ekspozycja na bezpośrednie światło słoneczne zmaksymalizuje energię zgromadzoną w akumulatorze i zapewni dłuższy czas 
działania. 
 

LOKALIZACJA: Ważne jest, aby wybrać miejsce na zewnątrz, z pełnym, bezpośrednim nasłonecznieniem, gdzie panel słoneczny będzie mógł świecić przez co 

najmniej 8 godzin dziennie. Zacienione miejsca uniemożliwią pełne naładowanie akumulatora. Skróci to czas świecenia w nocy. Należy również unikać 
umieszczania lampy solarnej w pobliżu źródeł światła, takich jak latarnie uliczne czy oświetlenie werandy, ponieważ może to spowodować jej automatyczne 
wyłączenie. Lampa solarna jest przeznaczona do użytku na zewnątrz i idealnie nadaje się do oświetlania ogrodów, ścieżek itp. w nocy. 
 

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA: Czyść panel słoneczny wilgotną ściereczką. Nie używaj żadnych środków chemicznych ani ściernych. Należy upewnić się, że 

do lampy słonecznej nie dostanie się wilgoć. 

AKUMULATOR: Ten produkt zawiera akumulator. Po zużyciu należy go poddać recyklingowi lub zutylizować zgodnie z przepisami. Aby uzyskać informacje o 
prawidłowej procedurze, należy skontaktować się z lokalnym zakładem utylizacji odpadów. Trzymać akumulator z dala od ognia. 
 

INSTRUKCJA MONTAŻU (Rysunek 2.4) 

Ostrożnie wyjmij lampę solarną z pudełka. Nie naciskaj na górną część lampy solarnej (panelu słonecznego), ponieważ może to spowodować jej uszkodzenie. 
Przed pierwszym użyciem lampy zdejmij osłonę panelu słonecznego (A), obracając ją w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara. Usuń papier izolacyjny 
(E). Zamontuj osłonę panelu słonecznego (A) z powrotem na kloszu (B). Podłącz wolny koniec rurki przyłączeniowej (C) do klosza (B). Wyciągnij kołek uziemiający 
(D) z rurki przyłączeniowej (C). 
 

INSTRUKCJA OBSŁUGI (Rysunek 5) 

Aby korzystać z oświetlenia słonecznego, należy wybrać odpowiednie miejsce, w którym jest wystarczająca ilość długotrwałego światła słonecznego. 

Ostrożnie wbij kołek (D) w ziemię (nie używaj młotka) i zamocuj rurkę łączącą (C) zmontowanej lampy na końcu kołka. Nigdy nie wbijaj lampy w ziemię za głowicę. 

UWAGA: W przypadku gleby zbitej, gliniastej lub twardej należy ją zwilżyć przed wbiciem palika w ziemię, aby zapobiec jego pęknięciu. 

Po montażu należy upewnić się, że panel słoneczny jest wystawiony na bezpośrednie działanie promieni słonecznych przez około 8 godzin dziennie. Lampa włączy 
się automatycznie o zmierzchu. 
 

WYMIANA BATERII (Rysunek 3) 

Obróć osłonę panelu słonecznego (A) w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aby zdjąć ją z osłony przeciwsłonecznej (B). Otwórz pokrywę baterii (F) 
u dołu osłony panelu słonecznego (A). Wymień starą baterię (G) na nową, zwracając uwagę na prawidłową biegunowość. Zamknij pokrywę baterii (F) i ponownie 
zamontuj osłonę panelu słonecznego (A) na osłonie przeciwsłonecznej (B). 
 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 
Jeżeli światło nie działa, wykonaj następujące czynności: 

Sprawdź akumulator i upewnij się, że dotyka płytki metalowej i ma prawidłową biegunowość. 

Zawsze trzymaj lampę solarną w odpowiedniej odległości od źródeł światła nocnego, np. lamp zewnętrznych. 

Utrzymuj lampę solarną w czystości. Możesz ją również czyścić wilgotną ściereczką. Nie używaj środków chemicznych ani ściernych. Ważne jest, aby do lampy 
solarnej nie dostała się wilgoć. 
 

SPRZEDAŻ 

 
Opakowanie jest wykonane z materiałów, które można poddać recyklingowi w miejskich punktach zbiórki lub pojemnikach na odpady. 

 

Chroń środowisko! Nie wyrzucaj sprzętu elektrycznego do odpadów domowych! Zgodnie z Dyrektywą Europejską 2012/19/UE, zużyty sprzęt 
elektryczny należy zbierać oddzielnie i przekazywać do recyklingu w sposób przyjazny dla środowiska. Skontaktuj się z lokalnymi władzami, aby 
uzyskać informacje o sposobie utylizacji starego sprzętu. 

 

WARUNKI GWARANCJI 
Okres gwarancji podany jest na paragonie, ale wynosi co najmniej 24 miesiące i rozpoczyna się w dniu odbioru produktu, co musi być udokumentowane 
oryginalnym paragonem. Gwarancja obejmuje wady produktu w chwili odbioru, jak również wady produkcyjne, które ujawnią się w okresie gwarancyjnym. 
Gwarancja nie obejmuje normalnego zużycia produktu i jego części oraz uszkodzeń spowodowanych nieprzestrzeganiem instrukcji obsługi, zaniedbaniem 
konserwacji, niewłaściwym użytkowaniem, umyślnym uszkodzeniem, nieprofesjonalną interwencją, modyfikacją lub naprawą przy użyciu nieoryginalnych części 
lub czynnikami zewnętrznymi (utlenianie, korozja, zalanie itp.). Naprawy w okresie gwarancyjnym mogą być wykonywane wyłącznie przez autoryzowane 
warsztaty naprawcze lub serwis producenta. 
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